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Д О Г О В О Р 

№ BG16RFPR001-2.004-1219-C01-Su.... 

/проект/ 

 

Днес, ............2026 год. в гр. София между: 

 

„Камбера Дизайн“ ЕООД, ЕИК 205445110, със седалище и адрес на управление: гр. София, 

район Красно село, ул. „Житница“ № 30, п.к. 1612, ДДС № ................................ (ако е 

приложимо), представлявано от Веселин Караниколов, в качеството му на управител, 

наричано по-долу ВЪЗЛОЖИТЕЛ, от една страна 

и 

…………………………………, със седалище............................................................ , 

ЕИК: ……………………., ДДС № BG ................................... , 

представлявано от …………………………………………….., наричано по-долу за краткост 

ИЗПЪЛНИТЕЛ, от друга страна, 

 

се подписа настоящият договор за доставка и монтаж, в който страните се споразумяха за 

следното: 

 

I. ПРЕДМЕТ И СРОК НА ДОГОВОРА 

 

Чл. 1. (1) Настоящият договор се изпълнява по АДБФП № BG16RFPR001-2.004-1219-C01 на 

„Камбера Дизайн“ ЕООД по процедура BG16RFPR001-2.004 „Енергийна ефективност и 

използване на енергия от възобновяеми източници в предприятията“, финансирана от 

Програма „Конкурентоспособност и иновации в предприятията“ 2021–2027, съфинансирана от 

Европейския съюз. 

 

(2) Предметът на договора е:  

Доставка, монтаж, свързване, настройка, изпитване и въвеждане в експлоатация на единна 

фотоволтаична електрическа централа (ФтЕЦ) с обща номинална изходяща активна AC 

мощност на фотоволтаичните инвертори 60 kW, инсталирана пикова DC мощност на 

панелите не по-малка от 60 kWp и батерийна система за съхранение на електрическа 

енергия, включително всички необходими компоненти. Общият капацитет на батериите (по 

DC частта) трябва да е не по-малък от действително предложената пикова мощност на 

панелите при съотношение 1 kWh към 1 kWp. Предметът е единен, без обособени позиции, 

съгласно Техническата спецификация и приетата оферта на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, които са 

неразделна част от настоящия договор. 

 

(3) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ изпълнява целия предмет на договора в срок до ........ календарни дни 

от датата на подписването му, съгласно приетата оферта, но не по-късно от 01.06.2027 г. 

Срокът не освобождава ИЗПЪЛНИТЕЛЯ от гаранционните и другите следдоговорни 

задължения. 
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II. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА СТРАНИТЕ 

  

Чл. 2. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да: 

1) Да достави, монтира, изпита и въведе в експлоатация оборудването съгласно договора, 

Техническата спецификация и офертата си. 

2) Да осигури ново, неупотребявано и технически изправно оборудване, придружено от 

необходимите сертификати, гаранционни документи, инструкции и техническа документация. 

3) Да спазва приложимите технически изисквания, правилата за безопасност и указанията 

на производителите. 

4) Да отстранява за своя сметка установените несъответствия и дефекти в договорените 

срокове. 

5) Да осигури участието в монтажа и въвеждането в експлоатация на най-малко едно 

лице, което притежава необходимата професионална квалификация и е включено в списъка по 

чл. 21 от Закона за енергията от възобновяеми източници, като представи доказателства за 

това към момента на сключване на договора. 

6) При присъждане на точки по подпоказател П4.3 да осигури действителното участие на 

поименно предложеното квалифицирано лице по BESS в интегрирането, настройките и 

функционалните изпитвания на батерийната система; замяна се допуска само след съгласуване 

с ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ с лице с еквивалентна или по-висока допълнителна квалификация. 

Сертификатът за BESS не замества изискваните по закон квалификации за монтаж. 

6) Да предаде изпълнението с двустранно подписан приемо-предавателен протокол. 

 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право да получи необходимото съдействие и достъп до мястото на 

изпълнение, както и договореното възнаграждение при условията на договора. 

 

Чл. 3. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава: 

1) Да осигури достъп до мястото на монтаж и необходимото съдействие за изпълнение 

на договора.  

2) Да извършва контрол върху изпълнението, без да възпрепятства работата на 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.  

3) Да приеме изпълнението, когато то съответства на договора, или да посочи 

установените несъответствия.  

4) Да заплати договореното възнаграждение по реда и в сроковете, определени в 

договора. 

  

(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да откаже приемането на изпълнение, което не 

съответства на договора, и да изиска отстраняване на установените недостатъци за сметка 

на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

 

Чл. 4. (1) До окончателното приемане на доставката и монтажните дейности с двустранно 

подписан приемо-предавателен протокол всички рискове от случайно погиване, 

повреждане, загуба или кражба на доставените материали, оборудване, машини, 

съоръжения са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да осигури подходящо опаковане, 

транспортиране, разтоварване, съхранение и опазване на всички материали, оборудване и 

съоръжения до окончателното им приемане от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, като предприеме всички 

необходими мерки за предотвратяване на повреди и неблагоприятни въздействия. 

(3) Мястото на доставка, монтаж, свързване, настройка, изпитване и въвеждане в 

експлоатация е: гр. София, район Красно село, ул. „Житница“ № 30. 
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III. ПРИЕМАНЕ. ПРЕДАВАНЕ. РЕКЛАМАЦИИ 

Чл. 5. (1) Приемането на изпълнението се извършва на мястото на изпълнение в присъствието 

на упълномощени представители на страните. 

 

(2) При приемането се проверява съответствието на доставеното, монтирано, изпитано и 

въведено в експлоатация оборудване с договора, Техническата спецификация и офертата на 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

При окончателното приемане се удостоверяват отделно номиналната AC мощност на 

инверторите 60 kW, инсталираната DC пикова мощност на панелите (kWp), общият капацитет 

на батериите по DC частта (kWh), използваемият капацитет (kWh), работоспособността на 

BMS, мониторинга и защитите, както и функционалната интеграция. Предават се технически 

паспорти, гаранционни документи, протоколи от изпитванията, инструкции и доказателства за 

проведено обучение. 

 

(3) При липса на забележки страните подписват двустранен приемо-предавателен протокол за 

извършена доставка, монтаж, изпитване и въвеждане в експлоатация. 

 

(4) При установени несъответствия те се описват в протокол, в който ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ 

определя подходящ срок за отстраняването им. След отстраняването им страните извършват 

повторна проверка и подписват окончателен приемо-предавателен протокол. 

 

IV. ЦЕНИ И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ 

Чл. 6. (1) Цената на договора е фиксирана и е определена от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в Публичната 

покана, като е приета от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ с подаването на офертата. 

a. В договорената цена са включени всички разходи за доставка, транспорт, 

разтоварване, оборудване, монтажни конструкции, кабели, защити, свързване, настройки, 
изпитвания, въвеждане в експлоатация, документация, обучение и други необходими 

дейности за напълно работеща система на адреса по чл. 4, ал. 3. 
b. Цената съставлява цялото възнаграждение, дължимо от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по договора. Тази цена е окончателна и не подлежи на преразглеждане. 

 

(2) Фиксираната цена на договора е 83 662,79 евро (осемдесет и три хиляди шестстотин 

шестдесет и две евро и седемдесет и девет евроцента) без ДДС. При приложима ставка на ДДС 

20% данъкът е 16 732,56 евро и общата стойност с ДДС е 100 395,35 евро. Цената не е предмет 

на оценяване и не подлежи на увеличение. 

 

Чл. 7. Цената по чл. 6 се заплаща еднократно, чрез 100% окончателно плащане в срок до 15 

(петнадесет) календарни дни след едновременното наличие на:  

(а) двустранно подписан окончателен приемо-предавателен протокол без забележки за цялата 

доставка, монтаж, изпитвания и въвеждане в експлоатация;  

(б) издадена надлежна фактура. Не се предвижда авансово или междинно плащане. 

• Плащането се извършва по банков път по посочената по-долу банкова сметка на 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

• Не се допуска фактуриране и окончателно плащане преди приемане на цялостната 

функционираща система съгласно Техническата спецификация и приетата оферта. 

Начин на плащане – по банков път на посочена сметка на изпълнителя. 

Банка:........................................................... 

IBAN сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: ............................................. 

ВIС код........................................ 
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Всеки разходооправдателен документ следва да съдържа препратка: „Разходът е във връзка с 

изпълнение на АДБФП № BG16RFPR001-2.004-1219-C01“. 

 

Чл. 8. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ носи отговорност за качеството на извършения монтаж 

съгласно настоящия договор и приложимото законодателство, както и за качеството и 

съответствието на доставеното оборудване съгласно предоставените продуктови гаранции. 

(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен за своя сметка да отстранява всички дефекти, повреди и 

недостатъци, дължащи се на некачествен или неправилно извършен монтаж. 

(3) За доставеното оборудване ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ осигурява предоставянето и 

упражняването на продуктовите гаранции на производителя, като при възникване на 

гаранционен случай организира и координира гаранционното обслужване, включително 

подмяна или ремонт на дефектните компоненти, когато повредата се покрива от съответната 

продуктова гаранция. 

(4) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не носи отговорност за дефекти и повреди, настъпили вследствие на 

неправилна експлоатация, умишлени действия, неразрешена намеса от трети лица, 

форсмажорни обстоятелства или неспазване на инструкциите за експлоатация и поддръжка 

от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 

V. ГАРАНЦИОННИ УСЛОВИЯ 

Чл. 9. (1) Гаранционните срокове за доставеното оборудване започват да текат от датата на 

подписване на окончателния приемо-предавателен протокол за извършена доставка, монтаж, 

изпитване и въвеждане в експлоатация на оборудването. 

(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ осигурява минимум посочените по-долу гаранционни срокове, а когато 

в оценената оферта са предложени по-дълги срокове, те се прилагат с предимство и са 

договорно обвързващи: 

1. 1. Продуктова гаранция на фотоволтаичните модули – ........ години, но не по-малко от 

12 години; линейна гаранция за производителност – не по-малко от 25 години. 

2. 2. Продуктова гаранция на фотоволтаичния инвертор/хибридния инвертор – ........ 

години, но не по-малко от 10 години; продуктова гаранция на батериите – ........ години, но не 

по-малко от 5 години; гаранция за производителност на батериите – ........ години, но не по-

малко от 10 години; продуктова гаранция на инвертора за съхранение (ако е отделен) или на 

съответната функционалност на хибридния инвертор – ........ години, но не по-малко от 10 

години. 

(2а) За еднолицевите и двулицевите панели се прилагат съответните ограничения за 

деградация съгласно Техническата спецификация и оценените стойности в офертата. 

Предложените показатели за ефективност, THD, годишна и първогодишна деградация са 

договорно обвързващи. 

(3) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ организира гаранционното обслужване и профилактичните проверки 

при условията на Техническата спецификация и производителя, като изпълнява заявените и 

оценени в офертата срокове за сервизна реакция и започване на действия по отстраняване. 

(3а) За целите на сервизното обслужване „реакция“ включва първоначален контакт и 

започване на диагностика, а не само автоматично потвърждение. Срокът за реакция е ........ 

работни часа, а за започване на конкретни действия по отстраняване – ........ работни дни, 

съгласно оценената оферта. Двата срока започват от получаване на първоначалното 

уведомление на официалния сервизен имейл на изпълнителя. Работно време: понеделник–

петък, 08:00–17:00 ч., без официалните празници. Извънработно уведомление се отчита от 

началото на следващия работен период. Действията се удостоверяват със сервизен протокол, 

регистър или електронна кореспонденция; започването на действия не означава непременно 

окончателно отстраняване на неизправността. 
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(4) Профилактичната поддръжка включва, когато е приложимо: 

1. проверка на техническото състояние и правилното функциониране на оборудването;  

2. проверка на електрическите връзки, защитите, носещата конструкция и крепежните 

елементи;  

3. проверка на работните параметри на фотоволтаичната система и инвертора;  

4. установяване на видими повреди или отклонения;  

5. извършване на необходимите профилактични действия съгласно указанията на 

производителя, включително почистване при необходимост;  

6. изготвяне и предоставяне на протокол за извършената профилактика, съдържащ 

извършените проверки, констатациите и предприетите действия. 

 

VI. СПОРОВЕ 

Чл. 10. Всички спорни въпроси, възникнали в хода на изпълнение на настоящия Договор, 

които не могат да бъдат преодолени по взаимно споразумение, ще бъдат отнесени до 

компетентния български съд съгласно действащото българско законодателство. 

 

VII. ОБЩИ УСЛОВИЯ 

Чл. 11. Всички правоотношения между страните, произтичащи от настоящия Договор, се 

уреждат в съответствие с ТЗ, ЗЗД и действащото българско законодателство. 

Чл. 12. (1) Настоящият договор влиза в сила от датата на подписването му и действа до 

окончателното изпълнение на всички задължения на страните. 

(2) Доставката, монтажът, изпитването и въвеждането в експлоатация се извършват в срока 

по чл. 1, ал. 3. 

(3) Изтичането на срока за изпълнение и приключването на проекта не прекратяват 

гаранционните задължения, профилактичната гаранционна поддръжка, поверителността, 

съхранението на документи и задълженията за осигуряване на достъп при проверки. 

Чл. 13. (1) Всички съобщения, възражения, покани, одобрения на оферти, касаещи 

изпълнението на този Договор се извършват в писмена форма. Писмената форма се счита за 

спазена и когато информацията е изпратена и по посочена електронна форма. 

(2) Контактна информация. 

За Възложителя: 

Имена: Веселин Караниколов 

Тел. номер: 0895667676 

e-mail адрес: kamberabg@gmail.com 

 

За Изпълнителя: 

Имена:...................................... 

Тел.номер:................................ 

e-mail адрес:............................. 

 

Чл. 14. Всякакви изменения към настоящия договор са валидни само ако са направени в 
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писмен вид и са подписани от двете страни, след предварително одобрение на изменението 

от страна на Управляващия орган по Програма „Kонкурентоспособност и иновации в 

предприятията“ 2021-2027. 

Чл. 15. Настоящият договор се подписва в два еднообразни екземпляра, по един за всяка от 

страните. 

Чл. 16. Извънредни обстоятелства (force majeure) 

(1) Страните не отговарят за неизпълнение на задълженията си по договора, дължащо се на 

извънредни обстоятелства (force majeure), възникнали след датата на уведомяване на 

Изпълнителя за възлагането на договора или датата на влизане на договора в сила, ако това 

стане по-рано. 

(2) С термина "извънредни обстоятелства" се обозначават природни бедствия, 

престъпления или терористични актове, обявени или необявени войни, блокади, бунтове, 

вълнения, епидемии, свличания и срутвания, земетресения, бури, гръм, наводнения и 

отнасяне на 

почва, граждански безредици, експлозии и други непредвидими и непредотвратими събития, 

които са извън контрола и волята на страните. 

(3) За извънредни обстоятелства не се считат недостатъци в оборудването или материалите, 

закъснения при доставката им, трудови спорове, стачки или финансови затруднения на 

някоя от страните. 

(4) Когато страните са на мнение, че е настъпило извънредно обстоятелство, което може да 

повлияе върху изпълнението на задълженията им, те са длъжни незабавно да уведомят за 

това другата страна и ръководителя на проекта, като посочат конкретните обстоятелства, 

вероятната им продължителност и очаквания ефект. Ако не получи писмени указания от 

ръководителя на проекта в обратен смисъл, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да продължи да 

изпълнява задълженията си по договора, доколкото това е възможно, както и да търси 

разумни алтернативни средства и начини за това. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не може да използва 

такива алтернативни начини и средства за изпълнение на задълженията си, освен ако не 

получи от ръководителя на проекта указания за това. 

(5) Възникването на извънредно обстоятелство не поражда автоматично право на 

допълнително възнаграждение. Промяна на цената или други условия е допустима само 

чрез писмено допълнително споразумение при спазване на приложимото законодателство, 

Публичната покана и изискванията на Управляващия орган 

(6) Ако извънредните обстоятелства (force majeure) продължат повече от 160 дни, всяка от 

страните има право да прекрати договора с тридесетдневно предизвестие до другата страна, 

независимо от евентуално удължение на срока за изпълнението, дадено на основание на 

извънредните обстоятелства. Ако при изтичане на срока на предизвестието извънредните 

обстоятелства все още са налице, съгласно изискванията на националното законодателство, 

приложимо към договора, той се прекратява и страните се освобождават от задълженията си 

по него. 

Чл. 17. Отговорност и неустойки 

(1) Когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ по своя вина не изпълни изцяло или частично предмета на 

договора в срока по чл. 1, ал. 3, той дължи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неустойка в размер на 0,5% 

от стойността на забавената или неизпълнената част за всеки календарен ден забава, но не 

повече от 10% от общата цена на договора. 

(2) Когато забавата или неизпълнението на която и да е част възпрепятства изпитването, 

въвеждането в експлоатация или използването на единната интегрирана система, неустойката 

по ал. 1 се изчислява върху общата договорна цена. 
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(3) Когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не отстрани в определения от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ срок 

несъответствията, недостатъците или дефектите, установени при приемането на изпълнението, 

се счита, че е в забава, и дължи неустойката по ал. 1, считано от деня, следващ изтичането на 

определения срок, до датата на тяхното пълно отстраняване. 

(4) При достигане на максималния размер на неустойката по ал. 1 ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има 

право, след писмено уведомяване на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: 

1. да прекрати договора изцяло или частично по отношение на неизпълнената част;  

2. да предприеме действия за възлагане на неизпълнената част на друго лице при спазване 

на приложимия нормативен ред;  

3. да търси от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ направените допълнителни разходи и причинените 

вреди, доколкото същите са пряка и непосредствена последица от неизпълнението.  

(5) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ носи отговорност за вредите, причинени на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или на 

трети лица вследствие на виновно неизпълнение, неправилен монтаж, неспазване на 

техническите изисквания, правилата за безопасност или указанията на производителя. 

(6) В случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не изпълни задълженията си за гаранционно обслужване 

или профилактична гаранционна поддръжка в договорените срокове, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ му 

определя подходящ срок за изпълнение. При неизпълнение и в този срок ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ 

има право да възложи съответните действия на трето лице за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, 

както и да търси обезщетение за причинените вреди. 

(7) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да прихваща дължимите неустойки и обезщетения от всяко 

свое изискуемо задължение към ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, след като го уведоми писмено за 

основанието и размера на прихващането. 

(8) Заплащането на неустойка не освобождава ИЗПЪЛНИТЕЛЯ от задължението да изпълни 

предмета на договора, освен когато договорът е прекратен, и не ограничава правото на 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ да претендира обезщетение за вреди, надвишаващи размера на 

неустойката. 

Чл. 18.  Прекратяване на договора 

(1) Прекратяване на договора от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 

1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да прекрати договора във всеки момент с 14-дневно 

предизвестие до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в следните случаи: 

а) когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не изпълнява задълженията си по договора; 

б) когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не изпълнява в приемлив срок писмено уведомление на 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, изискващо да се поправи пропуск или неуспех да изпълни задълженията 

си по договора, в резултат на което сериозно се застрашава точното и навременно 

изпълнение на договорните дейности; 

в) когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ откаже или не изпълни писмено нареждане на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, 

свързано с точното изпълнение на договора; 

г) когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ прехвърли правата и задълженията си по договора или сключи 

договор с поддоставчици без да е упълномощен от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ; 

д) в случай, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ изпадне в банкрут или бъде обявен от съда в 

несъстоятелност, или съдът постанови управление на имуществото му от синдик, или 

започне преговори с кредиторите си за обезпечаване на вземанията им, или извършва 

дейността си под контрола на синдик, попечител или управител, назначен в полза на 

кредиторите му, или бъде обявен в ликвидация; 
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е) когато срещу ИЗПЪЛНИТЕЛЯ бъде постановено окончателно съдебно решение по дело 

за нарушения на професионалната етика; 

ж) в случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯ е виновен за сериозно професионално нарушение, доказано 

по какъвто и да било начин и доказуемо от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ; 

з) когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е осъден с влязла в сила присъда за измама или акт на корупция, 

участвал е в престъпна организация или във всякаква друга незаконна дейност, която 

накърнява финансовите интереси на ЕС; 

и) в случай на организационна промяна, водеща до промяна на юридическото лице, характера 

или управлението или контрола на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, освен ако тази промяна не е отразена 

в договора чрез съответно допълнение към него (допълнително споразумение); 

й) всякаква друга законова невъзможност, възпрепятстваща изпълнението на договора; 

2. Прекратяването на договора не засяга други права на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ по договора. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не отговаря за забава при прекратяване 

на договора, без да се засяга отговорността на същото основание, която вече е възникнала. 

3. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен предавайки известието за прекратяване на договора, да даде 

указания за вземане на спешни мерки от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за прекратяване на договорните 

дейности и за ограничаване на разходите до минимум. 

4. При прекратяване на договора ръководителят на проекта съставя в максимално кратък 

срок, в присъствието на представител на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, а при неговото неявяване – при 

условие че е бил надлежно уведомен, опис на извършените дейности и на доставеното и 

неприето оборудване. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ съставя и протокол за задълженията на страните 

към момента на прекратяване на договора. 

5. В случай на прекратяване на договора от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, последният има 

право на обезщетение от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за загубите, които е претърпял. 

(2) Прекратяване на договора от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 

1. Изпълнителят има право да прекрати договора с 14-дневно предизвестие, когато 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ: 

а) не изплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ сумите, след изтичане на крайните срокове; 

б) системно не изпълнява задълженията си по договора след неколкократни покани; или 

в) когато ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ преустанови изцяло или частично изпълнението на договора 

за период, който обективно прави невъзможно спазването на срока по чл. 1, ал. 3, при 

условие че спирането не се дължи на неизпълнение от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

2. Прекратяването на договора в този случай не засяга други права на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или 

Изпълнителя по договора. 

3. При прекратяване на договора при тези условия, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ дължи на 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ обезщетение за претърпените от него вреди. 

 

VIII. ДОПЪЛНИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ 

Чл. 19. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ изпълнява задълженията си с грижата на добър стопанин, в 

съответствие с най-добрите практики и с договора за безвъзмездна помощ, подписан между 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и Управляващия орган. 

Чл. 20. Министерство на иновациите и растежа като Управляващ орган, предоставящ 

безвъзмездна финансова помощ по договор № BG16RFPR001-2.004-1219-C01 на 

Програма 

„Kонкурентоспособност и иновации в предприятията“ 2021-2027, наричана по-нататък в 
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настоящия договор Управляващият орган, не е страна по настоящия Договор и не носи 

отговорност за вреди от какъвто и да е характер, настъпили вследствие на неизпълнение на 

настоящия Договор. 

Към договора като неразделни части се прилагат: Техническата спецификация; приетото 

техническо предложение с таблицата за съответствие, доказателства и оценени 

характеристики; ценовото предложение/декларацията за приемане на фиксираната цена; и 

приложимата извадка от Условията за изпълнение на АДБФП. При противоречие 

минималните изисквания не се занижават, а по-благоприятните оценени показатели от 

офертата се изпълняват задължително. 

Страните отчитат, че финансирането се извършва по механизъм на единични разходи, но това 

не изменя фиксираната договорна цена и не освобождава ИЗПЪЛНИТЕЛЯ от доказване на 

реално изпълнение. 

Чл. 21. Управляващият орган не носи отговорност за вреди, нанесени на служителите или 

имуществото на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по време на изпълнение на проекта или като последица 

от него. 

Чл. 22. Управляващият орган не носи отговорност, произтичащата от искове или жалби 

вследствие нарушение на нормативни изисквания от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, неговите 

служители или лица, подчинени на неговите служители, или в резултат на нарушение на 

правата на трето лице. 

 

Чл. 23. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължават да запазват 

поверителността на предоставените документи, информация и материали съгласно 

приложимото законодателство, чл. 30 от Условията за изпълнение на АДБФП и 

задълженията, предвидени в Приложение № 1 към настоящия договор. 

 

Чл. 24. В изпълнение на задълженията си по договора за предоставяне на безвъзмездна 

помощ, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ ще направи всичко необходимо за да уведоми обществеността 

за целта на изпълнявания от него проект и за подкрепата на проекта от Европейския фонд за 

регионално развитие чрез Програма „Kонкурентоспособност и иновации в предприятията“ 

2021-2027 в съответствие с приложимите правила за информация и комуникация, 

предвидени в Приложение IX Комуникация и видимост от Регламент (ЕС) 2021/1060. 

 

Чл. 25.  ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да допуска Управляващия орган, упълномощените от 

него лица, Счетоводния орган, националните одитиращи органи, Европейската комисия, 

Европейската служба за борба с измамите, Европейската сметна палата и външни одитори, 

извършващи проверки съгласно чл. 69 и чл. 70 от Условия за изпълнение към 

административни договори  за  предоставяне  на  безвъзмездна  финансова  помощ  

по  програма „Конкурентоспособност и иновации в предприятията” 2021-2027, Агенцията 

за държавна финансова инспекция и Националната агенция за приходите да проверяват, 

посредством проучване на документацията му или проверки на място, изпълнението на 

проекта, и да проведат пълен одит, при необходимост, въз основа на разходооправдателните 

документи, приложени към счетоводните отчети, счетоводната документация и други 

документи, свързани с финансирането на проекта. Тези проверки могат да се извършват до 

изтичане на сроковете по чл. 71 и чл. 72 от Условията за изпълнение, приложени като 

Приложение № 1 към настоящия договор. 

 

Чл. 26. Конфликт на интереси 

(1) Страните по настоящия Договор се задължават да предприемат всички необходими 

мерки за предотвратяване на конфликт на интереси и/или свързаност по смисъла на § 1. от 
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Допълнителните разпоредби на Търговския закон, както и да уведомят незабавно 

Управляващия орган относно обстоятелство, което предизвиква или може да предизвика 

подобен конфликт или свързаност. При изпълнение на договора за безвъзмездна финансова 

помощ, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ няма право да сключва договори с лица, с които е свързан по 

смисъла на § 1. от Допълнителните разпоредби на Търговския закон и/или са обект на 

конфликт на интереси. 

(2) Конфликт на интереси е налице, когато безпристрастното и обективното упражняване на 

функциите на лице, участващо в изпълнението, контрола или отчитането на договора, е 

опорочено по причини, свързани със семейния или емоционалния живот, политическа или 

национална принадлежност, икономически интерес или друг пряк или косвен личен 

интерес, съгласно чл. 61 от Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 и Закона за противодействие 

на корупцията. 

 

Чл. 27. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да прекрати договора без предизвестие, когато 

компетентен орган установи измама, корупционно действие, конфликт на интереси, 

нередност или друго нарушение, свързано с изпълнението на договора. 

 

Чл. 28. Приложение № 1 е неразделна част от настоящия договор. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се 

задължава да спазва приложимите към него задължения, произтичащи от Условията за 

изпълнение на административния договор за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ, 

включително задълженията относно конфликт на интереси, поверителност, съхранение на 

документи и осигуряване на достъп за проверки и одити. 

 

ВЪЗЛОЖИТЕЛ: ИЗПЪЛНИТЕЛ: 

 

…................................. .................................. 

/................................/ / ............................. / 
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ПРИЛОЖЕНИЕ № 1 

към договор № BG16RFPR001-2.004-1219-C01-Su.... 

 

ПРИЛОЖИМИ ЗАДЪЛЖЕНИЯ ПРИ ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ФИНАНСИРАН ПРОЕКТ 

 

Настоящото приложение урежда задълженията на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, относими към 

изпълнението на договор за доставка, монтаж, изпитване и въвеждане в експлоатация на 

интегрирана ФтЕЦ с батерийна система по АДБФП № BG16RFPR001-2.004-1219-C01, 

финансиран по Програма „Конкурентоспособност и иновации в предприятията“ 2021–

2027, съфинансирана от Европейския съюз. 

 

1. Законосъобразност и съответствие. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ спазва приложимите разпоредби 

на българското право и правото на ЕС, техническата спецификация, офертата и 

договорените изисквания за безопасност, качество, опазване на околната среда и трудови 

условия. Не допуска действия, които биха възпрепятствали изпълнението или отчитането 

на проекта. 

 

2. Конфликт на интереси и нередности. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предприема мерки за 

недопускане на конфликт на интереси, измама, корупция и други нередности във връзка с 

договора и незабавно уведомява писмено ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ при възникнал или 

потенциален риск, както и при установено нарушение. 

 

3. Документи и доказателства. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предоставя на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 

необходимите фактури, технически документи, сертификати, декларации за съответствие, 

гаранционни документи, протоколи, доказателства за монтаж и изпитвания и други 

документи, свързани с изпълнението, необходими за отчетността и проверките по 

проекта. 

 

4. Съхранение и проверки. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ съхранява относимите към договора 

документи в сроковете, приложими към проекта, за които ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ го 

уведомява, и осигурява достъп до тях, до мястото на изпълнение и до съответната 

информация за оправомощените контролни и одитни органи, включително Управляващия 

орган, националните компетентни органи, Европейската комисия, Европейската сметна 

палата и OLAF, в рамките на техните законови правомощия. 

 

5. Комуникация и видимост. В документите и материалите, изготвени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 

за публично представяне на дейностите по проекта, той спазва приложимите изисквания 

за информация, комуникация и видимост на финансирането от ЕС, съгласно указанията 

на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и приложимите правила на програмата. 

 

6. Поверителност и лични данни. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ използва получената информация 

само за изпълнение на договора, пази поверителността ѝ, освен когато предоставянето ѝ 

се изисква по закон или за контрол по проекта, и спазва приложимите изисквания за 

защита на личните данни. 

 

7. Отговорност и приложимост. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ носи отговорност за собствените си 

действия и бездействия по договора. Управляващият орган не е страна по договора с 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. Приложението не изменя и не ограничава императивните изисквания на 

нормативните актове, нито задълженията на бенефициента по АДБФП. При противоречие 

с императивно приложимо правило се прилага съответното правило. 

Настоящото приложение е неразделна част от договора. 
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ВЪЗЛОЖИТЕЛ: 

 

                      ИЗПЪЛНИТЕЛ: 

........................................                                ........................................ 

/....................................../                                 /....................................../ 
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